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Annotatsiya, mazkur maqolaa‘d Zamondviy ingly nasriy matnlarida qo ‘llaniladigan
idiomatik birliklarning funksional-pragmatik xususiyatlari tahlil gilinadi. Tadgiqotning
asosiy magsadi idiomatik zfodd]aming matn_ichidagi kommunikativ vazifasi, muallif
pozitsiyasini ifodalashdagi-roli themda o quvchiga ta’sir ko ‘rsatish mexanizmlarini
aniglashdan iborat. Ish_jarayonida badiiy va publitsistik nasr namunalari asosida
idiomatik bzrlzklarmng kontekstual ma’no hosil gilish xususiyatlari o ‘rganildi. Tahlil
natijalari shuni ]co rsatadlkl ldlonmlar nafaqgat obrazlilik vositasi, balki pragmatik
magqsadga yo nalttrllgan semantlk*yuklama tashuvchisi sifatida ham namoyon bo ‘ladi.
Ular matnda baholash, emotsional ta’sir 'va yashirin ma 1%0 ifodalashda muhim ahamiyat
kasb etadi. |

Kalit so‘zlar: idiomatik birlikiar, funksional- pragmat“k‘ tahlil, zamonaviy ingliz nasri,
kontekstual ma’no, kommumkcn‘zV\vazzfa badiiy diskurs.

AHHOTAUMSA, 8 OAHHOU CMAmMve AHATUUPYIONCS gbyﬁwuonaﬂbno -npazmamudeckue
0CODEHHOCMU  UOUOMAMUYCGRUX  BLIPAIICEHUL 6 COBPEMEHHOU| AH2IUUCKOU Npo3e.
OcnosHnas yenv ucwzedoe%mu‘ﬂ BAKNIOYACNCIL 6 BbIABIEHUU KOMMYHUKAMUGHbIX @yHryuil
UOUOM 6 meKcme, UX poau WMeHuu aA6MopcKou nfs"u,quu u go30elicmeuy Ha
yumamens. Mamepuanom ﬂémedoeaﬂuﬂ NOCAYHCUNU NPUMEPBL U3 XYOOIHCECMBEHHOU U
nybnuyucmuveckoti _nposel..  Qeoboe GHUMAHUE  YOeAemcs — KOHMEKCMYANIbHOU
peanuzayuu nepeﬁbcuoeo SHAYeHUs. uc)uwwamu%cm?"éunuu Pezynemamul ananusza
NOKA3bI8AION, YMO UOUOMbL BLICIYNAIOM HE MOJLKO KAK CPeOCmB0 Gblpa3umenibHOCm,
HO U KAK Npazmamudeckull UHCmpymenm nepeoavu OYyeHOYHOCMU, IMOYUOHATIbHOCTIU U
CKPbIMO20 CMbICIA.

KiroueBbie cjaoBa: uouomamuyeckue 8bIPACEHUS, @yHKYUOHATLHO-
APazMamuyeckuti AHaiu3s, COBPeMeHHAs AHeIULICKAs Npo3d, KOHMeKCMYalbHoe 3HayeHue,
KOMMYHUKAMUBHAS (DYHKYUSL, XYOO0HCECMBEHHbI OUCKYPC.

Abstract, this article examines the functional-pragmatic features of idiomatic
expressions used in contemporary English prose. The primary aim of the study is to
determine the communicative functions of idioms within the text, their role in expressing
the author’s position, and their impact on the reader. The research is based on selected
examples from modern literary and publicistic prose, focusing qn the contextual
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realization of figurative meaning. The findings indicate that idiomatic

A
~ \

expressions function not only as stylistic devices but also as pragmatic tools carrying
semantic and evaluative load. They contribute significantly to emotional coloring,
implicit meaning, and discourse effectiveness in narrative texts.

Keywords: idiomatic expressions, functional-pragmatic analysis, contemporary
English prose, contextual meaning, communicative function, literary discourse.

Introduction ‘ ~

Idiomatic expressions havle‘talways attracted the attention of linguists because they
reflect not only language struetlire’but alsos culture, mentality, and patterns of thinking.
Idioms are widely used across lﬁyguages to fulfill ?peciﬁc stylistic and communicative
functions. When used in journalistic writing, idioms can increase the persuasive quality
of the text as well as simplify“meaning. By using idioms and sayings journalists are able
to address complex issues and:eXphin them in simpler terms, capturing the readership
and enhancing the retention of the message. The pragmatic side of idioms depends on the
purpose and the 1mpact of their use. Idioms are; used by writers to go beyond the
description of an_ event and to affect\the; reader’s emotional and intellectual responses.
One important 1mpact is-the evaluative function. Idioms have the capacity to commend,
express suspicion, or criticize in an implicit way. For ‘example, saying that a certain
outcome of a decision is “a blessing in disguise” is an example of a positive evaluation of
a situation that appeared to be negative. Such implicit évaluative statements enable the
writer to mask their evaluative a‘ﬂtude by the use of idioms. Another facet that can be
harnessed is the emotive function of idioms. Many idioms‘are"of a high emotional charge
and their communicative fufiction is to enlighten the reader about the emotional state of a
certain character. For 1ns&nce,\express10ns like “lose one’s temper” or “carry the world
on one’s shoulders” give a m,org“c__k/e’ar picture of the 1nten¥a{" state of a character. The
emotional charge of this Sort of expression can make ‘the story more dramatic and
appealing to the audience, ‘Idioms can generate implicit meaning as well. The use of
figurative languagé can conceal the actual meaniﬁg\Bf'a text. In order to grasp the
intended meaning of the idiom within its context, the reader has to perform an active
mental function of decoding and interpreting the idiom. The practical use of idiomatic
language requires a deep understanding of the writer’s intention and the effect it may
have on the reader. The main purpose idioms serve in describing events is to influence
the reader’s emotions and shape their opinion. A major example of this is evaluative
expression. Idioms have the ability to convey approval, disapproval, and criticism in a
non-approving, non-negative way. In the example, it’s possible to have a positive attitude
placed on the example of a decision stated to have been a negative example of the
situation, when it’s put that way, it’s negative. This is a good way to symbolize the
author's attitude about the situation without speaking about it. Emotional impact is also
important. The emotional associations that idioms typically have are great. Phrases such
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as “losing one’s temper” or “to have the world on one’s shoulders” help to

put the readers in a character's shoes in a way that they can assume the character's
emotions®. Because of this emotional coloring it makes the character's narrative more
engaging and relatable. Implicit meaning is yet another area that idioms can assist in.
Often the reader approaches the figurative speech without realizing the real meaning
behind it unless the reader thoroughly examines the idiom and how it is intertwined
within the meaning, the reader will invariably understand the meaning that the author is
trying to express. 4 ~ f

In addition to this, the fa,f:riiliarity of idioms can assist the reader in feeling more
comfortable with the author. Thésense of a shared familiarity with these phrases suggests
a more personal, closer relationsﬁif), as well as a higher level of trust. The use of idioms
in literary texts and journalistic texts is different. In prose fiction, idioms enhance
descriptive imagery and symbolism, and help_the readers understand the psychological
dimensions of characters. Sométimes, authors-use a form of idiom to achieve a specific
artistic purpose, and create an, idiom that is a unique form of an idiom. In publicistic
prose, idioms help streamhne and enhance the effectiveness of an argument. They create
a direct and emotlonally appeahng %xplanatlon to a political, social, and economic
problem. Whether in prose fiction or publicistic prose, the use of idioms adds to the
meaning and the effectiveness of the 'discourse. Idioms help writers express their
perspectives, emotions, characterization, and help the readers direct their understanding
of a text’®. The dual semantics~afid-pfagmatics of idioths gives sophistication to the
modern narrative discourse. “ 3 y

Conclusion e

In addition, the study cefifirms that the use of idioms differs dependlng on the type of
discourse. In prose ﬁctloﬁ fﬁ'éy malnly serve to deepen characterization and strengthen
imagery, while in pubhmstlg: proHc”they help make argutf:é’ﬁts more persuasive and
accessible to a wider audi€nce. This difference shows that idiomatic expressions are
flexible language units:that adapt-to various. communicative-purposes. Moreover, the
effectiveness of ididbms depends greatly on context. Th&"same idiomatic expression may
carry different evaluative or emotional shades depending on the situation in which it is
used. Therefore, functional-pragmatic analysis helps to better understand how meaning is
constructed in discourse and how authors achieve their communicative goals.

Overall, idiomatic expressions remain an essential element of modern English prose,
combining semantic richness with pragmatic force. Their study contributes to a deeper
understanding of stylistics, discourse analysis, and the interaction between language and
thought.
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